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nitayamihcikân.

constance twin
all good thank you
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kitayamihcikân.
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ayamihcikîw.
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i-ayamihcikîyân.
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i-ayamihcikîyan.
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i-ayamihcikît.
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nitayamihcikân tahto 
kîsikâw.
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kitayamihcikân tahto 
kîsikâw.
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ayamihcikîw tahto kîsikâw.
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i-ayamihcikîyân tahto 
kîsikâw.
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i-ayamihcikîyan tahto 
kîsikâw.
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i-ayamihcikît tahto kîsikâw.



Glossary

nitayamihcikân. nitayamihcikân tahto kîsikâw.

kitayamihcikân. kitayamihcikân tahto kîsikâw.

ayamihcikîw. ayamihcikîw tahto kîsikâw.

i-ayamihcikîyân. i-ayamihcikîyân tahto kîsikâw.

i-ayamihcikîyan. i-ayamihcikîyan tahto kîsikâw.

i-ayamihcikît. i-ayamihcikît tahto kîsikâw.

ayamihcikî
read 

I read. I read every day.

You read. You read every day.

S/he reads. S/he reads every day.

I am reading. I am reading every day.

You are reading. You are reading every day.

S/he is reading. S/he is reading every day.




